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PERSONAJES ACTORS 
Perera. Leo as ee eZee 
VICENTICA. . . . . . . Srta. Cebrià (T.) 
QUICAT CR E » Cebrià (J.) 
CENTO. << 214 i Si LOT CA: 

EL TIO NOERE EL SI Rivelles. 

ELIO :BATISTE NW un Nn se Haro. 

CIGRO NA LO N Benitez. 

PIMENTO. Sa helen nee 5 Cortina. 

PEPET (chic de 8 anys). . . Niña Marti (Amparito). 
VICENTET (chic de 6 anys).. „ Martí (Pepica). 


ROSETA (chica de 4 anys). 
Dos LLADRES (que no parlen) 


„ Martí (Carmen). 


L' acció en la contorná de Valencia: època actual. 


Per dreta y esquèrra entengas la del actor, 


CUADRO PRIMER 


Paisage de l' hòrta de Valencia. En tercer terme una barraca aislá 
rodejá de caps d' hòrta; hi ha una senda que desde la barraca ve al 
primer terme, y junt a la senda una sequia fonda. A la dreta de 'l 
primer terme abres y arbusts. 

Es de nit. 


ESCENA PRIMERA 


PIMENTÓ ix de la barraca y ve per la senda: dú una escopeta de dos 
canons y un revólver; la culata d' éste 1” ix per dalt de la faixa. 


PIMENTÓ Lo qu está ocurrint en I’ hòrta 
fa algún temps, de ralla passa: 
si eixos lladres s' han cregut 
que no hi ha qui 'ls plante cara 
y qu han de seguir robant 
a cuants els done la gana, 

y que a aquell que no ‘Is afluixe 
li han de cremar la barraca, - 
están molt equivocats 

y en mí no han contat encara. 
Yo he jurat qu' he de matarlos 
y cumpliré la paraula. 

Per canyars, margens y sendes, 
regirant mata per mata, 

fa dos nits que vaig buscantlos 
y may puc vórels la cara; 

si esta nit en élls topete 

no ’ls arrende la ganancia. 

A Chimet, el de la Tona, 

acabe de dirli ara 





que no tinga que soltar 

a la bòna ni a la mala 

els dinés qu’ al pòbre chic 
eixa gentòla demana, 

y Si son hòmens ique vinguen 
a crematli la barracal 

Dos tirs porte en la escopeta 
y sis més ací en la faixa: 

no 's riurá, no, a bon segur, 
de Pimentó, eixa canalla. 
Vaig a rondar sense pèdre 
de vista aquella barraca, 
pues haventlo amenaçat, 
tenen que vindre a cremarla. 


ESCENA II 


S'en va PIMENTÓ per la esquèrra y d'allí a pòc ixen per la dreta: 
els dos lladres: van molt mal vestits, l'u més que l'atre: van embo- 
cats en mantes, pòrten gorres peludes y duen escopetes. Al eixir figu- 
ren qu’ han vist ja a PIMENTO y que van seguintlo, desapareixen 
cautelosament per la esquèrra, per aon aquéll s’ en ha anat. Al pòc 
rato d'anarsen s’ duen dos tirs, y d'allí un moment tornen a eixir 
els lladres per la esquèrra: pòrten entr els dos mòrt a PIMENTÓ y 
el tiren dins de la cequia. Li peguen después fòc a la barraca y cuant 


ésta escomença a cremarse cau el 


TELÓ 





CUADRO SEGÓ 


Interior d' una barraca de llauraor. Pòrta al foro que dona al camp y 
atra a la esquèrra. A la dreta la llar y arrimat a paret un armariet en 
provisións, en un rincó un rellonge vell que toca les hòres. Unes 
cuantes caires baixetes encordaes arrimaes a paret y una tauleta. 
En un rincó un cabác en una lligona y un' aixá. 


ESCENA III 
VICENTICA y QUICA; al pòc PEPETA 


VICENTICA ¿Per ací no hi ha ningú? 
PEPETA — -éQui me crida? Ixc al moment. 
QUICA Pos veníem d' escardar, 

y com encá es enjornet 

y passavem per la pòrta, 

ha dit ésta: ¿vols qu’ entrem? 
PEPETA ¿Pero es que ya hau acabat? 
VICENTICA Encá mos falta un ratet. 


QUICA Y com el temps está mal, 
cuant ans a casa volem 
arribar. 

PEPETA ¿A qué eixa pressa? 

QUICA Que ignores, chica, pareix, 


el bum-bum que 'n estos díes 

per el pòble va corrent. 
PEPETA Conteume, chiques, conteume 

els detalls, que 'ls desconec. 
VICENTICA El pòble, atemorisat 

per els horrorosos fets 

d' eixos bandidos indignes, 

no gòsa eixir al carrer. 








id 
; 
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QUICA 


VICENTICA 


QUICA 


VICENTICA 


PEPETA 


VICENTICA 


PEPETA 


VICENTICA 


Vint duros li han demanat 

al de la Tona, a Chimet, 

Y per no voler soltarlos 
pronte, com volíen élls, 

li han cremat la barraqueta, 
deixantlo al mig del carrer. 
A Jeròni el Turisano, 

per igual raó, ¡pobret!, 

li han tallat les bresquilleres 
y li han fet cèndra el paller. 
Y Pimentó, que ’l divèndres 
jurá que 's faría en élls, 
este matí, en una sequía, 
mort a traició aparegué. 
¡En raó está tota I’ hòrta 
atemorisä, al estrem 

de que ningú d' atra cosa 
parla, més que d' eixos fets! 
¿Y no recèla ningú 

els lladres quí puguen ser? 
¿Quí son, preguntes? ¡Caram! 
En saberho hi ha interés, 
pero encara que sospechen, 
de ningú se sap res cèrt. 
Uns diuen qu' es el Grandot 
el Ratat y Quico el Lleig, 
els que vingueren de Cèuta, 
de presili, fa pòcs temps... 
Pos chica, yo tinc la enrònia 
que deuen ser forasters. 

En lo pòble no es possible 
que haja tan villana gent. 
Siguen els lladres qui siguen, 
crec que lo que més convé 





es anarsen cap a Casa 


ans que 's retire la gent. 
(S' òuen dos tòcs de trompeta). 


QUICA éQu’ es aixó? ¿Sents la trompeta? 
VICENTICA ¿Qué susuirá? 

PEPETA Escoltem. 

SIGRÓ | (Desde fora). <D’ orde del senyor Alcalde, se 


fa saber a tots els veins de l' hórta, que se 
retiren a boqueta nit a ses cases y tan- 
quen les pòrtes pa evitar les desgracies 
que pòden ocurrir en la persecució qu’ ha 
dispòst fer als criminals». (S' en va). 

QUICA Gracies a Deu que’! Alcalde 
en son puesto s' ha posat 
y a eixos lladres del dimòni 
els va ya a sentar la má. 

VICENTICA Anemsen, pues, cap a casa, 
que per moments se fa tart. 
Pássau bé, Pepeta. 








PEPETA Chiques, 
que no vos passe res mal. 
QUICA Pòsa la tranca a la pòrta. 
PEPETA Precaucións no 'n faltarán. 
QUICA Toquem, no mos descuidem, 


perque `Ï sòl se'n ha post ya, 
y si els lladres nos ixqueren 
iquí Sap lo que pòt passar! 


ESCENA IV 


PEPETA y después PEPET en un palet en cada ma, al final de la 
escena uns jiquets desde fòra. 


PEPETA ¡Jesús, qué calamitat! 
¿Aón estarán eixos chics? 
¡Pepet! ¡Vicentet! ¡Roseta! (Cridantlos). 


- 
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PEPET ¿Qué vòl, mare? (A la pòrta y sense entrar). 
PEPETA Tots ací. 
PEPET Si estem juant ahí fòra (Somicant). 
PEPETA Ya hau juat pròu, cap a dins. 
PEPET ¿Tan pronte? Cuant vinga el pare; 
en ca- no s' ha fet de nit. 
PEPETA Manco raóns; busca als atres. 
PEPET Ma qu’ es cuento; jreconills! 


ara que faç yo de bòu 

y apenes ixc del toril... 
Déixemos un ratet més, 

el tío Nòtre está ahí 

y els nets juen en nosatros. 


PEPETA Ya has parlat pròu, cap a dins. 
| PEPET ¡Refóller! 

JIQUETS ¡Eh, toro, toro! (Desde fora). 
PEPET ¡Mare, déixem embestir! 

ESCENA V 
PEPETA, el tío NOFRE per el foro; cuan entra éste s' en va corrent 

PEPET. 
NOFRE ¿Qu' es aixó, Pepeta? 
PEPETA Res; 
qu' els dic qu' entren als meus fills. 

NóFRE ¿Qué tens por? 
PEPETA Qué me sé yo. 
NóFRE Deixa que juen els chics 


y es divertixquen un rato, 
que temps tindrán de patir. 
¿Y Cento? 
PEPETA En ca no ha vingut. 
A segar l' herba ha anat huí 
À y hasta que no I’ arremate, 

















NOFRE 
PEPETA 


NóFRE 


PEPETA 


NÓFRE 


PEPETA 
NóFRE 
PEPETA 
NÓFRE 


PEPETA 


NOFRE 
PEPETA 
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o se li faça de nit, 
de segur que no ve a casa. 
Treballa massa eixe chic. 
¿Y qué vòl que faça el pòbre, 
tío Nòfre? Ya som sinc, 
y hi ha qu' aforrar, llevantseu 
del menjar y del vestir, 
per al día de demà 
si caem algú en lo llit. 
Y de lo que passa en l' hòrta, 
¿qu' has ouit, Pepeta, dir? 
Ara mateix m' han contat 
tot lo qu' está sosoint. 
¡Deu que nos lliure y nos guarde 
de lladres y d' enemics! 
Y vosté de lo que passa, 
¿qué pensa? 
¿Qué t’ he de dir? 
Que si tots foren com yo 
pronte tindría acó fi. 
¿Sospecha vosté?... 
Sospeche. 
¿Y en quí? 
¿En quí? no ho puc dir, 
no tinc pròves. 
¿Son de fora, 
veritat? 
No, son de dins. 
¡Será possible, Senyor, 
qu' hi haja ací gent tan roín! 
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ESCENA VI 


ELS MATEIXOS y CENTO per el foro, dú una corbella 


CENTO 
PEPETA 
NOFRE 


CENTO 


PEPETA 
CENTO 


NÓFRE 


‘CENTO 


NOFRE 


CENTO 


NóFRE 


CENTO 


Bòna nit. 

(Alegre). Ya está ací Cènto. 
¿Ya has rematat de segar 

l' herba? 

Ya está, tío Notre, 
tota estesa per lo camp. 
(Pepeta tocantli el front a Cènto). 
¡Chico, qué suat que vens! 
Ya ho crec, vinc de treballar; 
y també pòrte apetit. (Badallant). 
Ya estás la taula parant. 


Adiós. (Pepeta pòsa la tauleta en lo mig y trau el 
sopar del armari). 


¿Aón va, tío Nòtre, 
té pòr de caure en lo plat? 
¿Ya sabrán lo qu’ eixos lladres 
han fet esta nit passá? 
¡Ya sabéu qu' a Pimentó, 
que jurá en élls acabar, 
cuan anava anit buscantlos 
en la escopeta en lo brac 
l' assessinaren els pillos 
y a una cequia I’ han tirat! 
Açò ya sofrir no 's pòt; 
si tots no s' unim... 
(Rodant el cap). Mal, mal; 
no 's eixe, Cènto, el camí 
pera aon tú vòls aplegar. 
Un hòme, ú, basta y sobra 
pa qu’ açò acabe al instant. 
¿Y aon está eixe hòme, tío NòfreP 


RETE RO PES Sa 











NOFRE 


CENTO 
NóFRE 


PEPETA 


- NOFRE 
CENTO 
NOFRE 


CENTO 
NOFRE 
CENTO 
NOFRE 


CENTO 
PEPETA 
NóFRE 
PEPETA 


NóFRE 


CENTO 
PEPETA 
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Si a Pimentó l' han llevat 
del mig sent éll un fadrí 
tant valent y tant... 

Ya, ya; 
ací, Cènto, els més valents 
no aprofiten per a”! cas. 

No ’l comprenc. 

Ni es menester. 
Vaja, m’ en vaig a sopar. 
Quedes y sope en nosatros, 
mire, ya está preparat: 
sopes en alls y un traguet 


del eixut. 
Molt bòn sopar. 


Pues assentes, tio Notre. 
Moltes gracies. En cabant 
tornaré pa qu' en deixéu 
un garbell per a demà. 
¿El vòl ara? 
¿El tens ahí? 

No, en I andana. 

Deixa estar, 
después tornaré. 

Com vullga. 
iAgüelo! 

¿Qué vòls? 

De pas 
que s'en ix, digalos qu’ entren 
als chics, que pröu han juat. 
Pepet, Vicentet, Roseta, (Desde la pòrta) 
tots capa dins a sopar. (S' en va). 
¿Tens molta pòr? sigues franca. 
¿Quí, yo? teninte al costat 
res del mon me fa a mí pòr, 
pero aixina que t' en vas 


se de 


14 i 
tremòle, més que per mi, Am A 
per lo qu' a tú et pòt passar. 

CENTO ¿Pero eixos chiquets no entren? 
Fes que vinguen al instant. 





ESCENA VII 


CENTO, PEPETA, PEPET, VICENTET y ROSETA. PEPET du encara 
els palets y VICENTET un tapet de taula ficat en lo sí. 


PEPETA Condenats, ¿entreu o no? 

VICENTET ¡Ay! ¡ay! (Du la ma dreta baix del brac esquer). 
PEPETA ¿Qu' es aixó? 

PEPET No res. 


ROSETA Es que Pepet li ha punjat ` 
fent el bòu. 


PEPETA ¿Y qué t' ha fet? 
PEPET No res, éll qu’ es un ploró. 
PEPETA ¡De `Ï dit li ha arrancat la pell! 
Tira eixos palets al cuèrno. 
PEPET ¿Y el cuèrno que diu vosté, 
aón está, mare? 
PEPETA (Posantli un drapet en lo dit a Vicentet). En la porra. 
PEPET ¿Y la porra? 
PEPETA En el bordell. 
PEPET iYo que volía buscarlo! 
Perera Ves y buscal, alli’I tens. ; 
PEPET Pare, ¿el bordell aón está? . 
CENTO Aon aniràs tú també | | hae 


si a ta mare y a ton pare 
no obedixes com deus fer. 


PEPETA Com vos veja yo atra vòlta y 
1 juar al bòu, ya voreu. i 
Peper ` Es qu’ Ell no Sap torejar. | 


Vicenter Yo estaba dalt del banquet Be Ln 
y allò era barrera, y tú | 
m’ has topat. i 











PEPET 


PEPETA 


VICENTET 
. PEPETA 


CENTO 


PEPETA 


CENTO 
PEPETA 


CENTO 


15 


Sinse voler; 

icóm m' havía de parar 
si anava yo tan furient! 
En els jòcs que mampreniu 
un día se matareu. 
¡Quí ha de dir, qu' ahir, dumenge, 
els mudí de cap a pèus! 
¡má com van! ¿Tú ahí qué pòrtes? 
iredimöni! (Traentli el tapet del si). 

¡Qué `t pareix! 
el tapet de la tauleta; 
indigne, t he de desfer. (Pegantll). 
¡Bé podía yo buscarlo! (Desdoblantlo). 
i Yá, quin garranchó li han fet! 
Açò no 's pòt ya aguantar; 
son pijor que Lucifer. 
Es que no tenía capa... 
¡Y has tirat ma del tapet! 
Mira, Cènto, ho dic de veres: 
yo no puc, no puc en élls, 
¡m' han de matar a disgusts! 
Ya li posarem remey, 
no t' apures. 

Cómpralos 

a Cada ú tin cabacet, 
y desde demá que vagen 
a replegar els dos fem. 
Ves tú y tanca aquella porta (A Pepet). 
y fica la clau, corrent. 


(Pepet lleva la clau qu' está posà a la banda de fòra, la 
fica en lo pany per la banda de dins y tanca la pòrta). 


Pero ací sopem o nó? 

Anem a Sopar, anem, (S’ assenten tots a la taula) 

huí per castic sense postres. 

Dona... (Baix a Pepeta). 
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PEPETA 
CENTO 


RosETA 
CENTO ` 


VICENTET 
PEPETA 
VICENTET 
PEPETA 


CENTO 


PEPETA 
CENTO 
PEPETA 


CENTO 


PEPETA 
CENTO 


(Baix a Cènto). Si es que no hi ha res. 
¡Ah, vamos! (ait). Pues sí, senyor, 
sense postres. ` 
¿Yo també? 
(¡Pobreta!) També; y nosatros 
se les menjarem después, 
cuan estigau ya dormint. 
Yo no vullc sopes. 
¿Per qué? 
No m' agraen. 
¿No t agraen? 
pues ací les guardarem 
pa qu' almorces, y si entonces 
tampòc les vòls, tin per cert 
que les tindrás pa dinar; 
¿qué tú t' has pensat, pobret, 
que t' has de burlar de mí? 
o menges sopes o res. 
¡Quín senyoret pa que faca 
ascos a les sopes! 
: Ché, 
menja sopes, menja sopes, 
y may qu' et falten, fill meu. 
¿Has oit el bando, Cènto? 
Ya l he ouit. | 
¿Y tú que creus 
que farä ara el Alcalde 
pa acabar en eixa gent? 
iQué se yo! El tio Batiste 
es höme tan satisfet, 
qu’ encara que '| mon s' atone 
éll no s’ apura per rés. 
Ara vorem lo que fa. y 
Pa mi l Alcalde no té 
la espenta que 's necessita 








` PEPET 
CENTO 
PEPET 
CENTO 
PEPET 
CENTO 
PEPET 
CENTO 
PEPET 
CENTO 


VICENTET 
CENTO ` 
PEPET 
CENTO 
 VICENTET 
CENTO 
PEPET 
CENTO 
VICENTET 
CENTO 


PEPET 
CENTO 
VICENTET 
PEPETA 


CENTO 
PEPET 
CENTO 


en un cas com el presents 
tan sòls es un fanfarró, 
parla y parla y may fa rés. 
Pare, ¿ací vindrán els lladres? 
¿Ací a qu' han de vindre, chè? 
A robarnos y a matarnos. 
¿Pues qu' acas tenim dinés? 
¿Y si élls no ho saben y venen? 
Si venen els matarem. 
¿Y qui Is matará? 
Nosatros. 
¿Nosatros? ¿y yo també? 
Y Vicentet y Roseta, 
y la mare y yo. 
¿Y podrem? 
¡No ham de poder entre tots! 
¿Els lladres son molts? 
No ho sé. 
¿Serán milanta? 


Uns pòcs manco. 


¿Y els lladres son molt valents? 
Tots els lladres son cobarts. 
¿Y per qué roben? 

Che, che, 
massa aneu ya preguntant; 
roben pa tindre dinés. 

Y después qu' estiguen mòrts... 
Oy, mira, els soterrarem. 
¿Y élls se deixarán matar? 
Calleu, dimònis, calleu. 
Ya ham acabat. A volar, 
hala, a dormir falta gent. 
Chè, Pepet. 

Qué mana, pare. 
Munta dalt per lo garbell ` 
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PEPET 
CENTO 


PEPET 
CENTO 


VICENTET 
CENTO 
VICENTET 
CENTO 


PEPET 


CENTO 


PEPETA 


ROSETA 
PEPETA 


PEPET 


PEPETA 
VICENTET 
PEPETA 
CENTO 


qu' está al entrar a la dreta, 
arrimat a la paret. | 
Yo no vaig. io 
¿Per qué? 
Tinc pòr. 
Vaja un hòme ben valent, 
ves tú, Vicentet. 
«Yo, pare? 
¿També tens tá pòr? 
També. 
Qué parella de cobarts; 
en aixó no me sembléu. 
éPues, chè, si venen els lladres 
y teniu pòr, qu' ham de fer? 
Cuan sigam els dos grandòts 
ya vorá si som valents. 
Y mentres creixéu vosatros 
tindré qu: anar yo per éll. 
(S' en va per la esquèrra). 
Hala, hala, cap al llit, 
a gitarse pronte els tres. 
(Pausa. Pepeta lleva la taula). 
Chicos, anéu. 
Tenim por. 
¿D' anar al cuarto també? 
¿pues no anaveu sempre enäns? 
Es qu' ara no es com adés, 
entonces no havía lladres. 
¿Y a vosatros qu' han de fer? 
Lo qu’ han fet en Pimento. 
¡Jesús, y quín pensament! 


(En lo garbell, que deixa arrimat a paret). 


¿Encara no s' hau gitat? 
hala, a dormir, ¿qué esperéu? 

















PEPETA 


CENTO 


PEPETA 
PEPET 
PEPETA 


CENTO 


CENTO 
PEPETA 


CENTO 
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Tenen pòr d' anar asòles 
al seu cuarto. 

¡Válgam Deu! 
Acompanyals tú, Pepeta. (S' en van). 
Pòbres chics. ¿Qué no hi ha un bes 
per al pare? (Tornen corrent y el besen). 

Adiós, hermosos. 
Dorgáu bé. 

Reséu primer. 
¿Pa qué? 
Pa que Deu nos guarde 


d' eixos lladres del infèrn. 
(S' en van Pepeta y els chics.per la esquèrra). 


ESCENA VIII 
CENTO 


Pobrets, quína pòr que tenen. 
¡Y açò hasta cuán ho tindrem! 
Ningú té sossiego en l' hòrta 
desde ’] més gran al chiquet; 
es un viure que no 's viure, 
¡cuán vindrà el ansiat remey! 
Pues yo esta nit tinc d' anar 

a regar el meu forment, 

y vinga lo que Deu vullga 

no | deixe morir de set. 


ESCENA IX 
CENTO y PEPETA 


¿Ya están en lo Ilit? 
Ya están. (Desde dins). 
Qué por tenen, Cènto meu. 
Els tres formant una pinya 
els veig acurrucaets. 


: Perera La Roseta en mig d' els dos 
ee pa que no li facen res. 9 
Deu que m' els lliure y m' els guarde (Ixint). 
de tot mal als angelets. 
CENTO Ell provirá, déixau correr. 
(S’ ohuen colps a la pórta). 


PEPETA ¿Toquen? 

CENTO Si. 

PEPETA Veges quí es. 
ESCENA X 


ELS MATEIXOS, EL TÍO BATISTE y el CIGRÓ per el foro, pòrten . 
escopetes y l'últim du la gorreta de Aguacil 


CENTO ¿Quí es? 
BATISTE Obrigau, soc yo. 
CENTO ¡El Alcalde! (Obrint). Passe avant. 
PEPETA Y el Aguacil. 
BATISTE ¿Per ací 
; no hi ha, Cènto, novetat? 
; CENTO No senyor. 
_ BATISTE M' alegre molt. 
¿Teniu pòr? 
PEPETA Pues clar está. 
CENTO Tü en tindrás per qu' eres dòna. 


Pero yo pòr éa quín sant? 
Yo may me fique en ningú, 
ya sap vosté el meu pensar, 
ni tinc trabuc, ni escopeta, 
ni pistola, ni punyal, 
pero si en mí algú se fica 
a galtaes el destàç. 
BATISTE Aixina han de ser els hòmens, 
iCènto, dónam eixa mal (Li dona les mans). 
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BATISTE 


- CIGRÓ 


BATISTE © 


CIGRÓ 


BATISTE 


21 


Els que no parlen com tú, 
demostren ser uns cobarts. 
¿Hau ouit el bando? 
| Si. 
¿Qué vos pareix? 
No está mal. 
Ara nos vorem les cares 
éste, (per el Cigró) yo y els criminals. 
iVan a dur una tocatal... 
So Batiste, vaja espay; 
imire al pòbre Pimentó 
lo qu’ anit li va passar! 
El Pimentó era un fachenda, 
¿qu' et pareix, Cigró? 
i No tant: 
yo per valent el tenía. 
Tant valent com tú. 
iYa está 
en dança la meua pòr! 
Pues, chè, ¿qu' eres pòc cobart? 


` Desde qu’ ham eixit de ronda 


no mes fac que tremolar. 
Pero no de por: de fret. 
¿Fret ara, chè?, no está mal. 
¿Que || fret no pòt ú sentirlo 
sempre que li vinga a má? 


. Calla, calla, que ya tinc 


en tú bon acompanyant, 
¡si nó fóra que yo asòles 
me baste y sóbre!... 
¡Al carat! 
ya va a parlar el Alcalde 
de lo tant y mes que val. 
So bruto, pues qu' es mentira, 
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CIGRÓ 
BATISTE 
CIGRÓ 
BATISTE 


veges aón encontrarás 
qui faça lo que yo ara: 
li envií esta matiná 
al senyor Gobernador 
un ofici relatant 
tot lo. qu' está sosoint 
y al moment me contestá: 
«Si l' hasen falta siviles 
digamelo osté al instant». 
¿Y sabeu vosatros, yo ` 
quina ñespla li he soltat? 
ique me bastava yo asòles 
per a en tot acò acabar! 
équé vos pareix? 
Bé. 
iMolt bél 

jallá... vorem el remat! (En molta intensió). 
iYa ho voremt 

Pues això dic, 
ique ya ho vorem... desd' allá! 
iHòme, rigasi 

¿Que me riga, 
y estic ya ¡redell! plorant?... 
Está vist qu' este Cigró 
no val una escopinyá. 
Si tinguereu atre Alcalde 
per a éll ixirne del pas 
demanaría civils, 
y sia má vé, hasta soldats, 
¿y qué trauría? No res. 
Pues vosté sí que traurá. 
Trauré lo mateix que tú. 
Això ’s lo qu a mí 'm sab mal. 
¿Me porte yo o no me porte? 
¿quí fa això, quí en lo meu cas? 
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Cuansevòl a qui li agrade 

dir una fanfarroná. 

Mira, Cigró, algunes vòltes 

faltes a la autoritat 

y el millor día te tanque 

per blastemo. 
¡Bé! 

Ya ho sabs. 

Pues m' arrepentixc de tot 

y ara dic que vosté val 

mes òr que n' hi ha en Espanya 

y es mes valent que Roldán, 

y que... 

Basta, Cigró, basta, 
ya has fet próu el animal. 
¿Cuánt l' ha fet? ¿ara o adés? 
Ara, adés y sempre. 

¡Ya! 
Pégat un punt en la boca 


y no t' el desfaces may. 
(Fent com si se ‘l pega y parlant entre dents). 


Ya me `l ha pegat. 
Molt bé, 


pero el tens pòc apretat. 
(Cigró fa com si se ‘l apreta mes). 


Atenga, senyor Alcalde, 
¿y el que tinga que regar 
cuant li toque per la nit, 
después de lo qu' ha ordenat, 
cóm se ho apanya? 

Molt bé. 
¿Y cóm? 

Anant a regar, 


pero dientmeu primer 


pa que sapia yo aón está 
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CENTO 
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CENTO 


y vigilar aquell punt, 
y sa persona guardar. 
Es qu’ esta nit a mí `m tòca. 
i A ón? 
En lo del Cremat. 
¿A quín hòra? 
Allá a les nòu. 


-¡Tú; qu’ has d' ixir a regar 


esta nit! 

¡Oy, má tú esta! 
¡No vas, llévateu del cap! 
¡Pues ara me deixaría 
el forment sense regar! 
Deixal que vaja, Pepeta, 
que res li sosuirá. 


¿De veres que no tens armes? (En intensió). 


No, ni falta que me fan. 
Si vòls t’ acompanyarem 
yo y el Cigró hasta acabar. 
¿Tens algo que dir, Cigró? (Pausa curta). 
Ah, ya, m' havía olvidat 
que dus un punt en la boca. 
iYa eres tú bò de pelar! 
¿Sabeu per qu' he fet el bando? 
No senyor. 
Pues ací está 
el per qué; má lo que'm diuen 
eixos lladres arrastrats. 
¿Un anònim? 
Sí, un anònim: 
llislo, que tú sí que sabs. 
¡En anonimets a mi! 
«Si el Alcalde es vòl ficar (Llegint). 
en lo qu’ a éll res l’ importa, 
li tenim qu’ obrir el cap». 
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CENTO 
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PEPETA 
BATISTE 
CENTO 


¡Jesús! ¿y vosté qu' ha fet? 
Oy, mira, me’! ha ficat 
en la boljaca, pa tíndrel 
a má cuant arribe el cas. 
Pues yo, en son lloc, estaría 
a tot hòra tremolant. 
¿Que yo soc com el Cigró, 
que miréulo com está? 
Calla, calla, yo he promés 
qu’ entre els dos ham d' acabar 
en élls dins de cuatre díes, 
y lo qu' he dit se fará. 
Y si este bruto per pòr 
al vórels me deixa en blanc, 
después qu' arremate en élls 
també li fac ròig el cap. 
¡Ya ho sabs tú, pa que t’ embobes! 
¡Pobre chic, déixelo estar! 
Es qu' ho taré, repalleta, 
aixina qu' arribe el cas; 
si no vòl ser aguacil 
qu’ ho diga, qu’ atre ho será. 
¿No m' ajúe yo la pell 
perque soc autoritat? 
pues que s' ajúe éll la seua 
que també es en curta part. 
¿Qué, Cènto, tornem después 
pa acompanyarte? 
No cal. 
Pues entonces a les nòu 
estarem per lo Cremat. 
No tingues pòr. (A Pepeta). 
Si qu' en tinc. 

Qué tonta. 

Déixela estar. 
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PEPETA 


Adiós. 
Adisa 0 

Vaja, adiós. 
El punt per fí se trencá. 
i Yo sí que si no te pòrtes 
te vaig a trencar ’l cap! 


Toca davant, so gallina. (Pegantli un puntapèu) 
¡No m' espolege, so gall! 


ESCENA XI 
PEPETA y CENTO 


Cènto de la meua vida: 

no vullc que vages, per Deu, 
a regar, perque tal vòlta 
tingueres un contratemps. 
Esta nit no ixques de casa... 
No eixir de casa iper qué? 
¿Vòls que pergam la collita, 
tan hermosa, del forment? 
Això sería un descuido 
faltant com li falta’! rec, 
sent aixina que motíu, 

per a tal còsa, no 'n veig. 
Déixalo, si 's pert que 's pèrga; 
tú eres pa mí lo primer. 

No sigues terca, Pepeta, 
tinc que anar, que Si se pèrt 
la collita no hi ha pa 

y sense pa... no hi ha res. 
Molt pijor sería, Cènto, 

que algún fill de Lucifer 

te matara; ¿qué faría 

yo sense `Ï meu Vicentet? 
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27 


¿Y quí havía de matarme, 
te pregunte yo, y per qué, 
si en tota I’ hòrta no 's tròba 
tant sóls un enemic meu? ` 
¿Y desde cuánt els bandidos 
han tingut bòns sentiments? 
També al pobre Pimentó 
tots el volíen molt bé 


y el mataren. 
Yo no ixc, 


escopeta al brac, com éll, 
a buscarlos. 
No caviles; 

el millor procediment 

es que te quedes en casa, 

¡te ho demana ta muller! 

En ella estarás ben lliure 

de qu' entropeces en élls; 
.y sense tranquilitat, 

si te'n vas, me quedaré. 

Alli a Cigró I’ alguacil 

y al Alcalde y a algú més 
trobaré, que 'n cas d' apuro 
dels lladres se desfarem. 

Y eixos ¿creus tú que anirán? 
Com si ho estiguera veent. 
¡Infelíc! Cigró y l Alcalde 

y els que formen el gobèrn, 
com si ho veres, a eixes hòres 
ya estarán roncant mol bé. 
Quédat. 

Ademés, Pepeta, ~ 

els lladres varen saber 

que `! Pimentó y atres varios, 
volentse fer els valents, 
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acabar en els bandidos 
a tirs havien promés. 
Y com yo no m' he ficat 
en uns ni en atres, yo crec 
que els lladres, per mals que siguen, 
no m' han de dir pòc ni res. 
Yo aixó opine. 
¿Y si `t digueren? 
Si me digueren, comprenc, 
que pera no eixir de casa 
tindría algún fonament. 
Mes déixam en pau, Pepeta; 
gitat, que dins d' un ratet.. 
¡Jamay! Si te 'n vas al’ Horia, 
al hòrta també aniré. 
No sigues tossuda... 
Cènto, 

anar a regar no deus, 
que de alguna gran desgracia 
té mon còr presentiments. 
Tú, deseguida, a dormir. 
He dit que vaig, y aniré. 
Y yo en tú. 

iTú cap al cuarto, 
a cuidar dels teus chiquets! (En tò de mandati 
Pepeta s' en va plorant per la esquèrra). 


ESCENA XII 
CENTO 


Qué pesá es pòsa Pepeta 
algunes vòltes ¡refoll! 

Yo ya sé qu' el molt carinyo 
qu em té li fa fer això. 

Qué bòna qui es, qué rebòna 
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¡cuánt la vullc y cuánt me vòl! 
Per a poder mal passar 
cuánt treballa el llauraor; 
después d' estar tot un día 
segant herba, com huí yo, 
ajocat com una lloca 

sens poder alcar el llóm, 
aplega una nit com ésta, 
que dormir demana el còs 

y a conte d' anar al llit 
s'en va en la llegona al coll 
a regar el blat del’ hòrta 

si es que pèdrelo no vòl. 
Paciència, cóm té que ser, 
jaixí està arreglat el mon! 
Ara que veig, `Ï tío Notre 


(Reparant en lo garbell): 


no ha tornat a per açò, 
li ho donaré yo al eixir. 
Ya falta pòc pa les nòu. 
Anem a regar a l hórta. 
Llíuram de tot mal, Senyor. 
(Se persigna, agarra la llegona y el garbell, apaga el 
cresòl, va a la pòrta, la òbri, lleva la clau del pany y al 
anar a ficarla per la banda de fòra tropeça la clau en un 
paper enrollat que hi ha en lo forat del pany, agafa el 
paper y torna a entrar). 
iUn paper en lo forat 
del pany! iqué vòl dir açò! 
Avejam. (Trau una caixeta de mistos del chaleco, 
ençén el cresòl y examina el paper). 
¡Es un anònim! 
¡Qué voldrán de mí, Senyor! 
(Llegint). «Cènto, si esta nit mateixa 
no nos deixes dins del forn 
que tens davant la barraca 


vec 
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cuaranta duros tan sòls, 

tin per segur qu' et cremem. 
la barraca y eres mòrt». 
¡Jesús! ¿qu' es lo que me passa? 
¿estic despèrt o es que dörc? 
¡no dòrc, no, despért estic! 
¡Estás loco, Cèntol ¡no! 
iVòlen robarte lo teu, 

lo qu' a fòrça de suors 

y llevanteu de la boca 

vas aforrant pòc a poc, 

y guardantho baix de’! llit 
soterrat dins d' un peròll 
iEixos pillos del anònim 

vòlen robarte el tesòr, 

el pá de la teua dòna, 

el de tons fills, el de tots: 

els qu’ han pensat qu’ això es fácil, 
eixos, Cènto, els locos sonl 
Es precís vore qué faç, 
¡allumeneume, Senyor! 

¿Li contaré lo qu' em passa 

al Alcalde? ¿Pa qué? No. 
Gos que lladra no mossega, 
yo vullc que mossegue el gos. 
¡Ah, qu’ idea! al tío Notre 

li ho contaré; ¿a quí millor? 
Ell que té tanta esperiencia 
me dirá que dec fer yo. 


ESCENA XIII 
CENTO y el tio NOFRE 
¡Cento! (Desde fóra). 
Ací está. Tío Nòfre, 
entre y tanque per favor. 
Entre y tanque y... jchè, qué tens! 
¡algo te passa! 
jY molt gròs! 
¿Qu es, digues? 
¡Qu' eixos dimònis 
m' han amenaçat de mòrt, 
Si esta nit, cuaranta duros 
no ‘Is deixe yo, dins lo forn! 
¿Això es de veres? 
| ¡De veres! 
= aixina este paperòt 
ho diu, y qu’ a la barraca 
li pegarán també foc. 
¿Y qué penses fer? 
No ho sé. 
¿Soltar la mosca? 
(Això no! 
Entonces... 
| Vosté ha de dirme 
lo que dec fer. 
| Póc a poc. 
Aconséllem, tío Nòfre, 
¿vosté qué faría? 
¿Yo? 
setanta anys pòrte a la esquena, 
y si a mí eixos cobardóns 
— me demanaren la plata, 
¿sabs qu’ els donaria? ¡plom! 
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CENTO 
NOFRE 


CENTO 


éNo son Iladres? pues que vagen 
a un camí real ¡torróns! 
y qu' espòsen la pelleta 


-si Son hòmens, que no ho son. 


¿Tú vòls defendre lo teu? 
No he de voler, y en tesó. 
¿Téns agalles per a ferho? 
iTinc agalles per a tot! 


Te vaig a dur lo quet falta 


ya que te sobra valor. 
Ara vindré en lo civil. 
¿En un civil? 
Qu’ es molt bo. 
En casa el tinc amagat, 
venim els dos en un vòl. (S' en va). 


ESCENA XIV 
CENTO asoles 


iDiu que vindrà en lo civil! 
¿qué voldrà dir en això? 

quí es capác d' endevinarho. 
El tío Nòtre sap molt, 

y en los consells que a ú dona 
sempre mastega raó. ` 

Lo qu' éll me diga que faça 
dispòst a ferho estic tot. 
iPepeta, Pepeta meua, 
fillets, fillets del meu còr 
que Deu y la Santa Verge 
mos protegixquen hui a tots! 
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ESCENA XV 


EL MATEIX, y ademés entra el TÍO NÓFRE y pòrta amagá una esco- 
peta de pistó que pareix un trabuc; al entrar tanca la pòrta. 


NóFRE 


CENTO 
NOFRE 


Aci te porte el amic 
mes Ileal que hiha en lo mon; 
éste enjamay m ha enganyat 
y m ha fet molts grans favors. 
Yo li dic el meu civil 
per lo bé qu' em guarda el còs, 
En casos per l' estil d' este 
m ha demostrat lo qu’ em vòl. 
Pòsa en éll ta confiança, 
que sab cumplir com a bò, 
pero assegúrat cuant tires 
molt bé, que te el génit fòrt. 
Estate seré y tranquil 
pa que no `t tremòle el pols: 
t' apuntes en molta calma 
y bé a la boca del forn, 
y cuant élls fiquen la ma 
pa buscar els caragòls, 
li toques en lo ditet 
la clau al civil y ¡toc! 
Ya veus si es cosa sencilla, 
la pot fer un monyicòt, 
ni sisquera yo `t fac falta; 
en tú y el civil, hi ha prou. 
Tin (Donantli la escopeta). 

¿Está ben carregát? 
¡Per mí! dú una indigestió 
de mort, que si no reventa 
será un milacre ben gros. 
Si 'n venen molts... 
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Cuant s' ajunten 
tira, que hi ha per a tots. 
Si, pero si nó s'ajunten... 
Cuant el que s' acòste al forn 
estiga palpant un rato 
per tots els cuatre rincóns 
ya vorás com els demés 
acudixen allí tots, 
a saber qu' es lo que passa 
y Si hi ha dinés o nó. 


¿Dins del forn tens algo? 
Llenya. 


¡Llenya! Millor que millor; 
mentres regira y separa, 
venen els atres y... fòc. 
Chè, ¿y Pepeta no sap res? 
Ni una paraula tan sóls. 
Li he dit qu' anava a regar. 
Y a regar vas, borinòt, 
pero les plantes que regues 
no tiraràn ya mes brots. 
¿Y a tot acd, yo aon me pose 
per a esperarlos? 

¿Que aón? 
Pues dins del encanyisat 
de la barraca, a lo fosc, 
y amagát entre les plantes, 
que te taparán del tot, 
d' els geráneos y donpedros, 
no ’t vorán, no, eixos badocs. 
¿Vols algo més? 

Moltes gracies; 


¡ara ya sé la lliçó! (El tio Notre agafa el garbell. 
Cento apaga el cresòl, s'en van cap a la pòrta y cau el 
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Es de nit. A la esquèrra la barraca de Cènto en emparrat y un encanyisat 
que la rodeja, per dins del encanyisat moltes plantes de geràneos y 
donpedros; a la dreta, en segón terme, una figuera, y en primer terme 
algúns arbusts que figuren estar davant de la boca del forn. | 

Cènto está a la esquèrra agenoliat entre les plantes. 


ESCENA XVI 
CENTO 


CENTO iSi per desgracia erre el tir, 
lo qu' han fet en Pimentó 
en mi farán! ¡Ah, no, nol 
¡Yo vullc matar, no morir! 
Si en ve ú asóles, molt bé, 
li tire y ya ham acabat, 
pero si son un grapat 
pa eixirne viu ¿qué faré? 
En cuant yo dispare el tir, 
com quede indefens al punt, | 
puc contarme per difunt; 

d' este apuro ¿cóm eixir? 

_ Ahi, dins de la barraca 
tot lo meu tinc compromés: 
la dòna, els fills, els dinés, 
els dos rocíns y la vaca. 
Si tot robarmeu voleu 
vingau, gentóla arrastrá, 
que Cènto dispòst está 
a defrendre ací lo seu. 





CENTO 


Tres hòres estic ací 

y ya m canse de esperar, 

¿haurán mudat de pensar? 

(S' ou el rellonge de la barraca que tòca les dotce). 


Les dotce. ¡Ya están ahí! 


ESCENA XVII 
CENTO y dos bultos 


(© du ladrar un gos a lo llunt, Per una senda alvancen 
els dos lladres a cuatre cames, embosats en mantes y 
duen escopetes. Cuant están junta la barraca s' alcen 


pòc a pòc; ho regiren tot; s' acosten a la pòrta de la 


barraca, observen que no está ya el paper en lo forat 
del pany apliquen a éste el ouit, después se dirigixen 
ala dreta aón figura qu'está el forn y desapareixen 
entre les plantes. Pausa curta). 


Ya enfront del forn ú s' en veu, 

¿y el atre? ¡Deu poderós, 

feu que s' ajunten els dos! (Pausa curta). — 
¡Ah! ¡ya están! ¡Gracies, Deu meu! 
(Despara Cènto la escopeta, li vota l'arma de les mans 
y s’ alga después poc a poc). 

Me pareix qu’ el tir errí, 

no 'ls veig, els dos s' han lliurat, 

y pues qu' estic desarmat 

fuigcäm apressa d' aci. 


ESCENA ÚLTIMA 


CENTO, PEPETA qu' ix de la barraca en mocaor al còll mai posat y en 
sinagiies, du un cresòl ensés, después el tio NOFRE 


PEPETA 
CENTO 
PEPETA 
CENTO 
PEPETA 


¡Cento! jCènto! (Obrint la porta). 

Vòls callar. 
¿Qué te passa, estás ferit? 
No. 


¿Pues qu' ha sosoit? 
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Que nos volíen robar. 


¿A nosatros? 
Sí, Pepeta, 
ivolien cuaranta duros! 
¿Y túP... 
Pera eixir d' apuros 
els fiu foc en la escopeta. 
¿Y élls? | 
Crec qu’ han escapat, 
estaven alli en lo forn 
y dels bultos el contorn 
no he vist después que m’ he alçat. 
(Ix el tío Nòire per darrere de la barraca y s' entera de 
lo que va passant). 
Ixcam d' el ducte al moment: 
du el cresòl. 
¿Pa qué? 
Vullc yo 
saber si han fugit o no. 
(Agafa el cresöl, s’ acosta a la dreta y mira a terra en- 
tre els arbusts). 
¡Ací están de còs present! 
(Pepeta s' acòsta aon está Cènto). 
iBe s' ha portat el civil! 
Este pareix un pobrúç. 


. Vejam les cares. 


(Aterrorisá y tremolant). ¡Jesús! 
(Lo mateix). jL' Alcalde! 
(Sonrient y menejant el cap). j Y el Aguacil! 


TELÓ 





DITA RL a en 


OBRAS DEL MISMO AUTOR 


EN VALENCIANO 


Anar per llana... 

Sota, caball y rey. 

Ni rey, ni caball, ni sota. 
Una agencia de criaes. 

El marqués de Miragall. 

Al sant per la peana. 
Retratos al viu. 

En lo mich del mercat. 

Els microbios. 

Bòus de cartó. 

Cascarrabies. 

El tir per la culata (zarzuela). 
Dichosa desgracia. 

Una llisó aprofità (zarzuela). 
Lo dit de Deu (drama en tres actos). 


EN CASTELLANO 


Por ir al baile (arreglada del francés). 

No hay peor sordo... 

uApchíll (zarzuela). 

D. Policronio. 

El panadizo de Lola. 

Valencia al día. 

Una cogida. 

Volavérunt del altar. 

Brazos de Pega. ` 
El hijo del virrey (zarzuela arreglada del francés). 
En martes... 

Aida. 

Lupe. | 

El papä de los caballos. 

Para postres, palos. 


POESIAS 





Notas de mi lira. 
Pampiroladas. 
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